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Dear friends, 

Another month is here, we thank the almighty God for keeping us safe. This month was long but 
very eventful. The events of this month were elevating; we got to remind ourselves once again 
of the name Camillus and why it is important to serve the vulnerable and the sick at St. Camillus 
Dala Kiye and St. Camillus Mission Hospital.  
Greetings to all of you  
 
Fr. Emilio 

 
Cari amici, 
Un altro mese è passato, ringrazio Dio onnipotente perché ci protegge. Questo mese è stato 

lungo e pieno di eventi. Questi eventi ci hanno permesso di elevarci; abbiamo avuto l’occasione 
di ricordarci ancora una volta del nome di Camillo e perché è importante mettersi al servizio dei 

vulnerabili e dei malati al St. Camillus Dala Kiye e al St. Camillus Mission Hospital.  
Saluti a tutti voi,  

 
P. Emilio 
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2nd July 

Brother David Kiharie arrived in Karungu on this day to start his journey on pastoral experience. 
Fr. Gabriel Maina too arrived on the same day ready to help Fr. Paul Guarise as the vice novice 

master.  
 

2 luglio 

 
Il Fratello David Kiharie è arrivato a Karungu questo giorno per iniziare la sua esperienza 
pastorale. P.  Gabriel Maina è arrivato lo stesso giorno, pronto ad aiutare P. Paolo Guarise come 
vice maestro dei novizi. 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
4th July 

Fr. Elphas Kolia from Tabaka Kisii visited us. Elphas was in company of two visitors; Marco 
Balzaro and Valentina Buonoro from Bollate, Italy. Fr. Elphas worked in Dala Kiye as the 

administrator for 3 years and he still visits us frequently. The visitors took a picture with our 
children and interacted with them.  

 

On this same day, Fr. Fred arrived in Karungu with 4 new novices: Silvester Wasonga, Johnstone 
Odhiambo, Geoffrey Ongera e Denis Onyango. 

 
4 luglio 

 
Padre Elphas Kolia da Tabaka Kisii ci ha reso visita. Elphas era in compagnia di due visitatori, 

Marco Balzaro e Valentina Buonoro da Bollate, Italia. Padre Elphas ha lavorato come 
amministratore del Dala Kiye per tre anni e passa ancora a trovarci frequentemente. I visitatori 
hanno fatto una foto coi bambini e hanno giocato insieme. 
 



 

 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Questo stesso giorno, Padre Fred arriva in Karungu con 4 nuovi novizi: Silvester Wasonga, 
Johnstone Odhiambo, Geoffrey Ongera e Denis Onyango. 
 
9th July 
Annachiara Nicodemo left for Italy on this day after staying with us for 3 months helping at the 
hospital in her capacity as a midwife. We appreciate her stay with us.  

 

9 luglio 

 

Annachiara Nicodemo è rientrata in Italia dopo esser stata con noi per tre mesi, dando una 
mano come ostetrica. Apprezziamo molto la sua permanenza qui da noi.  

 
12th July 

On this day, Nedda Furlan, her niece and Carla Bof together with her children left for Italy. The 
friends enjoyed their stay in Karungu as much as our children enjoyed their company.  

 

12 luglio 

In questo giorno Nedda Furlan, sua nipote e Carla Bof coi suoi figli sono partiti per l’Italia. Questi 

nostri amici hanno apprezzato il loro tempo a Karungu quanto i nostri bambini hanno 
apprezzato la loro compagnia. 

 
 

 
 
 
 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

On 14th July 

Many Camillian friends gathered at St. Camillus Hospital to celebrate the feast of St. Camillus. 

Camillus is the patron saint of the sick, hospitals, nurses and physicians. St. Camillus Mission 

Hospital and St. Camillus Dala Kiye gather yearly to celebrate this brave soul and remind 

themselves the importance of serving the sick. 

This year, the celebrations were graced by the profession of two novices; Camillus and Francis 

the reason why we received different guests within the country and from the neighboring 

country Uganda. The Mass celebration was presided over by Fr. Dominic Mwanzia, Camillian 

Kenya Delegate concelebrated by Fr. Ruben Njagi from Tabaka Kisii, Fr. Denish Atandi from 

Nairobi, Fr. Babychan from Uganda and other Camillian priests. 

Other guests present were Brother Mathias Akiki from Jinja, Sr. Beatrice from St. Joseph’s 

Hospital of Migori, Sr. Gaudencia of Medical missionaries, Sr. Lucia of the Sacramentine sisters 

and sisters of the Blessed Virgin of Kiranda. Parents and relatives of the two novices who were 

committing into serving the sick together with other invited guests were also present. The 

B.L.Tezza Secondary students played the important role of being the lead choir as the Dala Kiye 

foster children took part in liturgical dancing. After the celebration of the Holy Mass, the Lay 

Camillians led in presentation of gifts to the brothers and later speeches followed.  

There were two sets of entertainments later from the Dala Kiye foster children. The young girls 

were the first ones to present a beautiful song and a traditional dance then the boys wowed the 

crowd with their talented moves while singing and dancing. 

This day ended with the cutting and sharing of a cake which had a congratulatory message 

carefully crafted on it for our two brothers who just vowed to walk the path that Camillus De 

Lellis had set before. 

All the guests who were invited then joined the host Fr. Emilio in sharing a meal at the 



Community house while the children enjoyed soft drinks and snacks. It was a beautiful 

ceremony. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

14 luglio 

 

Tanti amici dei camilliani si sono riuniti al St. Camillus Hospital per celebrare la festa di San 

Camillo. Camillo è il santo patrono dei malati, degli ospedali, delle infermiere e dei medici. Il St. 

Camillus Mission Hospital e il St. Camillus Dala Kiye si riuniscono ogni anno per celebrare 

quest’anima coraggiosa e ricordarci l’importanza del mettersi al servizio dei malati. 

Quest’anno, le celebrazioni sono state impreziosite dalla professione di due novizi, Camillus e 

Francis, motivo per cui abbiamo ricevuto molti ospiti da tutto il paese e dalla vicina Uganda. La 

celebrazione della Messa è stata presieduta da P. Dominic Mwanzia, delegato del Kenya dei 

Camilliani, e concelebrata da P. Rube Njagi da Tabaka Kisii, P. Denish Atandi da Nairobi, P. 

Babychan dall’Uganda e altri preti Camilliani. 

Altri ospiti presenti erano Fr. Mathias Akiki da Jinja, Sr. Beatrice dall’Ospedale St. Joseph’s di 

Migori, Sr. Gaudencia delle Missionarie mediche, Sr. Lucia delle suore Sacramentine e le suore 

della Beata Vergine di Kiranda. Tra gli altri ospiti erano presenti anche genitori e parenti dei due 

novizi che si stavano impegnando a servire I malati. 

Gli studenti della scuola secondaria B.L.Tezza giocarono un ruolo importante come coro 

principale, mentre i bambini del Dala Kiye presero parte nelle danze liturgiche. Dopo la 

celebrazione della Santa Messa, i Camilliani Laici portarono dei regali ai fratelli prima di 

proseguire con discorsi. 

Ci furono due momenti di intrattenimento dai bambini del Dala Kiye. Le giovani bambine furono 

le prime a presentare una bellissima canzone accompagnata da una danza tradizionale, e poi I 



ragazzi stupirono la folla con i loro talentuosi movimenti mentre cantavano e ballavano. 

La giornata finì con il taglio e la condivisione di una torta con un messaggio congratulario creato 

con attenzione per i nostri due fratelli che si sono impegnati a intraprendere il cammino che 

Camillo de Lellis aveva aperto per loro.  

Tutti gli ospiti furono poi invitati a unirsi a P. Emilio per condividere un pasto alla Casa della 

comunità mentre i bambini si godevano snack e bibite. Fu una bellissima cerimonia.  

 

 
 

 
 
 
 
 



16th July 
A celebration was held at Alendo resource Centre to celebrate the 19 villages within Alendo and 

Ngira community units that were declared ODF (Open Defecation Free). Present in the 

celebration was Director of St. Camillus Mission Hospital, Fr. Emilio, Wash Coordinator Nyatike 

County, MOH, area MCA, area chiefs, partners, Dala Kiye staffs, We World Kenya Foundation 

representatives and the community.  

The villages that were ODF were awarded certificates and sign posts which were coded with 

alert messages against open defecation free zone. The posts were to be erected at the 

entrances or exits of each village to send warning to anybody who dare defy the modesty of 

using a toilet. A photo session moment wrapped this event and all guests left to share a meal as 

the school children and community members present enjoyed soft drinks.  

 

16 luglio 

Una celebrazione è stata tenuta al Centro di Risorse di Alendo in onore dei 19 villaggi delle 

comunità Alenda e Ngira che sono state dichiarate ODF (prive di defecazioni all’aperto). Presenti 

alle celebrazioni c’erano il Direttore del St. Camillus Mission Hospital, P. Emilio, il Coordinatore 

Wash della contea di Nyatike, MOH, l’area MCA, i capi di area, partner, staff del Dala Kiye, 

rappresentanti della Fondazione We World Kenya e della comunità.  

I villaggi ODF hanno ricevuto certificati e cartelli codificati con messaggi di allerta contro la 

defecazione all’aperto. Questi cartelli saranno posti all’entrata e uscita di ogni villaggio come 

monito per chi mancasse del pudore di usare un bagno. Una sessione foto concluse l’evento e 

tutti gli ospiti hanno condiviso un pasto mentre I bambini delle scuole e i membri della 

comunità hanno ricevuto bibite.  

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

29th July 

Camillians from Karungu travelled to Uganda to witness the final profession and temporal vows 

of 7 brothers at Jinja Kimaka that was to take place the following day on Tuesday. In the 
delegation were Fr. John Kariuki, Fr. Paul Guarise, and Erick from the Lay Camillians.  
 

 
 
On this same day, Fr. Emilio  met with the students who sent their applications earlier regarding 
the memorandum put on full university sponsorship at St. Camillus International University of 
Health Sciences in Rome. The Unicamillus offered a few slots for students from Karungu in the 
fields of medicine and surgery, physiotherapy, midwifery, nursing, radiology diagnostic imaging 
and radiotherapy techniques. The number of students who were interested in the slots sent 



their application and they came with their guardians to get updates on the sponsorship. 

 
This was a busy day for us. Elisa Pons from Switzerland and George Gavrilita from Romania 

arrived to pay us a visit. They would be staying with us for 2 weeks. 
 

29 luglio 
 

Camilliani da Karungu sono andati a Jinja in Uganda per prendere parte alla professione solenne 

e ai voti temporali di 7 fratelli, celebrazione che si sarebbe tenuta il giorno seguente di martedì. 
Nella delegazione c’erano P. John Kariuki, P.  Paolo Guarise, ed Erick del la familia camilliana.  

 
Questo stesso giorno, P. Emilio s’incontrò con gli studenti che mandarano le loro candidature 

per le borse universitaria all’Università Internazionale St. Camillus delle Scienze della Salute a 
Roma. L’Unicamillus offre qualche posto per studenti provenienti da Karungu nei campi della 

medicina e chirurgia, fisioterapia, ostetricia, infermieristica, radiologia con diagnosi per 
immagini e techniche di radioterapia. Gli studenti interessati vennero coi loro guardiani per 
ottenere aggiornamenti sulle borse. 
 
Infine, in questa giornata impegnativa per noi, Elisa Pons dall Svizzera e George Gavrilita dalla 
Romania arrivarono per farci visita e si fermeranno per due settimane.  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4th August 

Fr. John organized a small farewell party for the children at Dala Kiye. Schools closed for August 

holiday and our children were taking a break and going home to see their relatives. The children 

shared a yummy meal this evening and later converged at the auditorium where they were 

joined by Fr. Emilio, the foster mothers and our visitors. They enjoyed soft drinks, performed 



dances and songs and engaged in a dancing competition. Fr. Emilio advised the children to be 

respectful at home and take care. 

 

4 Agosto 

P. John ha organizzato una festicciola per salutare I bambini in partenza per le loro vacanze di 

Agosto. I bambini hanno avuto una succulente cena e in tarda serata si sono radunati 

nell’auditorium  assieme a P. Emilio,  alle mamme e agli ospiti.  

Al termine dei balli hanno gustato bevende analcoliche, biscotti e caramelle. 

A conclusion P Emilio gli ha invitati ad essere rispettosi e riguardarsi in questo periodo di 

vacanza in familia, concludendo con una Benedizione perche’ il Signore li accompagni e vegli su 

di loro.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



5th August 

On this morning all our children woke up early anxious to go home. They patiently waited on 

their guardians to come pick them from the centre. The children would be going on a two weeks 

holiday and return on 22nd August. 

 

Questa mattina i nostril bambini si sono svegliati ansiosi di tornare a casa. Hanno aspettato 

pazientemente i loro tutori che sono venuti a prenderli al centro. I bambini sono partiti in 

vacanza per due settimane e rientreranno il 22 agosto. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



HOW TO HELP/COME AIUTARE 

Below are our bank details to aid you channel to us your donations.  Kindly notify our office whenever you send any 
money into these accounts through the following e-mail addresses:  

stcamillusdalakiye@gmail.comor stcamilluskarungu@gmail.com 
 
Vogliamo qui inserire i  nostri dati bancari per facilitare le vostre generose e preziose donazioni. Per cortesia, fateci 

sapere quando inviate dei soldi al Dala Kiye, attraverso uno di questi indirizzi mail: stcamillusdalakiye@gmail.com o 
stcamilluskarungu@gmail.com 
 

Italia  
Fondazione PRO.SA onlus ong 
Banca Unicredit 
IBAN: IT 68 J 02008 01600 000102346939 

Tel: 02 - 67100990 
 

Switzerland 
ContoOspedaliMissionariKenya 
BancaRaiffeisen del Generoso - 6822 Arogno 
No Conto : 23387.40 
IBAN/Currency : CH 48 8028 7000 0023 3874 0 / CHF 

Always mark the description:MissioneKarungu 
In Switzerland, this contributions are tax allowable, for info: Dott. Rossetti Giovanni 
rossettig@bluewin.ch 
 

Kenya 
DIAMOND TRUST BANK  
SWITF DTKEKENA 
KISII BRANCH BOX 1265 40200  
BANK CODE: 63 BRANCH CODE 010 
P.O. BOX 1265-40200 KISII – KENYA 
CHILDREN HOME KARUNGU- DK 
A/C 0037207001 
 

U.S.A o others Nations                                                                                      
Cash transfer via Western Union 
To Fr. Emilio Balliana 
 

Sostieni i progetti di Karungu 

ddoonnaa    iill  ttuuoo    

55  XX  11000000  
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